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Kunszentmarton községnek nagy 
halottja van. A kérlelhetetlen halál meg­
látogatott bennünket, és magával vitte 
azt, ki kedves volt szivünknek, ki nél­
külözhetetlen volt mindannyiunknak.

Dósa József plébános nincs többé. 
Péntekre virradóra kilehelte nemes lel­
két, hajnalhasadáskor megtért Alkotó­
jához.

Váratlanul ért bennünket a halál­
eset. Megdöbbenve állunk koporsója 
előtt és gondolkozunk a Végzet kifür­
készhetetlen utairól. Volt — nincs. Ma 
még csupa kedély, vidámság, másnap 
már halott, élettelen semmi.

Sajog a szivünk, fáj a 'elkünk 
elmúlni látni azt, ki jobb, derekabb volt 
nálunknál, kinek a szive a szeretet 
melegével volt tele mindenki iránt, 
kinek csak jóbarátja volt, ellenben ellen­
séget sohasem ismert.

Szeresd felebarátodat, mint önmaga­
dat. Ez az isteni szózaf ragyogta be 
egész életét. Szerette embertársát, őszin­
tén, igazán, — annak jóvoltáért imád­
kozott reggel, délben, este, — az ő 
nagy szive akkor volt nyugodt, boldog, 
ha jót tett, ha magához ölelte az 
önmagában meghasonlottat.

A gyűlölet ismeretlen volt előtte. 
Aki őt kövei megdobta, kenyérrel dobta 
vissza. Aki őt szidta, gyűlölte, azért 
imádkozott — és annak megbocsájtott, 
mert az ő szive haragudni nem tudott 
senkire.

Dósa József élete nyitott könyv volt, 
melynek mjnden egyes lapját ismerte 
az ember. És ez az áldott lelkű, jó pap, 
kinek szive csupa szeretettel volt tele, 
megkapta jutalmát, szeretetért szeretetet 
kapott, — hívei szeretete, hozzávaló 
ragaszkodása sugározták be élete utolsó 
napjait.

Dósa József hű fia volt Kunszent- 
mártonnak. Egy negyed századon át 
dolgozott érte ifjú hévvel és nagy ki­
tartással, — és ő volt a legboldogabb, 
ha valamicskét használhatott szülővá­
rosának.

Most már ő is halott. Elköltözött 
tőlünk, elment szebb, jobb hazába, a 
szeretet honába, mi pedig sírunk, mert

Kunszentmártonnak egyik legjobb fia 
halt meg benne.

Dósa József 1845. évben született már­
cius 30-án, mint Dósa György kunszentmár­
toni földbirtokos tizenkettedik gyermeke. A 
család elhatározta, hogy a legkisebb fiút 
papnak nevelik, azért József alig töltötte be 
a tizedik évét, elvitték Egerbe, hogy ott a 
tudós papok felügyelete alatt testben, lélek­
ben megerősödve készüljön nemes hivatására. 
Az 1870. év augusztus 15-én pappá szente­
lik és még e hónapban a Dósa-család nagy 
ünnepélylyel tartotta meg primitiáját.

Első állomása Apátfalva lett, áltól Se­
bestyén József, a hős 48-as honvéd alatt 
káplánkodott. De nem sokáig volt káplán. 
Érseke, Samassa József 1872-ben Napkorra 
nevezte ki plébánossá, hol egészen 1888 
június 29-ig működött, hívei teljes megelé­
gedésére.

Az 1888. év döntő jelentőségű Dósa 
József életében. Ekkor volt Kunszentmárton- 
ban a plebanos-váiasztás és a fiatal napkori 
pap leghőbb óhajtása az volt, hogy haza­
kerüljön szülőföldjére, Kunszentmártonba. 
Óhaja teljesült. Samassa József Dósa Józse­
fet nevezte ki a dús javadalmazásit kun­
szentmártoni plébániára, ki Peter-Pál napján 
mutatkozott be híveinek.

Híveimet vallásossá, munkássá és mű­
veltté óhajtom és akarom tenni, — mondotta 
a szószékről — és azután élete e hármas 
munka megvalósításán telik el.

A kunszentmártoni hivek elég vallásosak 
voltak akkor is, azonban ő fokozni óhajtván 
bennük a vallásosságot, két ízben, 1890-ben 
és 1896-ban elhozta a jezsuitákat oktatni, 
tanítani a népet.

Majd addig fárad, buzgólkodik, inig a 
csonka torony eltűnik és a szép, sugár to­
rony tűnik fel a nép örömére. 1896. nyarán 
teszik fel az uj toronyra a gömböt a nép 
örömrivalgása között.

És mindez Dósa József plébános ér­
deme, ki házról-házra járt, hogy a szükséges 
pénzt előteremtse. Sikerült is neki.

Időközben a kunszentmártoni templom 
szűk lett, azt nagyobbitani kellett. Ismét 
Dósa József állt elő, beszélt, gyűjtött, agi­
tált addig, hogy a templomhoz két mellék­
hajót építtetett a város és belsejét művé­
szekkel kifestette. 1910. év szeptember ha-

! vában szentelte fel szép templomunkat 
Szmrecsányi Lajos egri érsek, akkor még 
felszentelt püspök nagy ünnepségek között.

Dósa József volt a legboldogabb, hogy 
a szép templomot felépíthette, büszke volt 
arra, hogy az egész környéken nincs olyan 
szép templom, mint Kunszentmártonban 
Szerette kalauzolni az idegeneket, megmu­
togatott nekik mindent, de azt soha nem 
mondta, hogy e szép templom létrehozásá­
ban neki oroszlánrésze van.

Dósa József végtelen szerény emtvr 
volt. Akármit tett, akármit alkotott nagy 

I fáradsággal, azzal nem dicsekedett, mi­
kor kész volt, félrevonult, a dicsekvést 
átengedte másoknak. Szóval, tettéért, 
munkájáért jutalmat nem kért soha, élete 
végéig megmaradt egyszerű fekete pap­
nak, nem ékesítette derekát vörös öv, 
nem volt semmi citne, rangja, csak 
egyszerűen: kunszentmártoni plébános; 
pedig, ha pap megérdemelte a vörös 
övét, a süveget jelentő címet, rangot, 
úgy Dósa József volt az, ki első sorban 
megérdemelte azt. Azonban ö nem kért, 
nem könyörgött. Amilyen igazi pap 
volt itt lenn hívei között, olyan volt 
fenn az érsekségnél is, hol puritán 
jellemét nem ismerték, megjelenésében 
— mely csupa egyszerűség volt, — 
gőgöt láttak, Így ezt a jó papot félre 
ismerték és inig a fiatalabb papokat 
felruházták címekkel, addig ő róla meg­
feledkeztek. De Dósa József mindezzel 
nem törődött. Nem kellett neki vörös 
öv, dm, rang, mint egyszerű pap 
haladt az utján és dolgozott tovább 
annyit, mint tiz esperes és busz kano­
nok együttvéve.

Dósa József a munka embere volt. 
Amint elfoglalta plébániáját, az iskola­
szék élére került. Nagy változáson meg­
át alatta az iskola. A tantermeket és 
tanítókat szaporítja, a zugiskolákat meg­
szünteti. Az ő igazgatása mellett ren­
des irányban terelődik a tanügy Kun­
szentmártonban. A tanítók igazi atyja 
volt, segítette, gyámolította őket.

1902 évben községivé, 1910 évben 
pedig államivá lett az iskola. Dósa Jó­
zsef azért az iskola élén marad. Mint 
okos és szülővárosát szerető pap be­
látta azt, hogy az iskola terhe'-; a nép
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nem bírja el, azért beleegyezett abba, 
hogy a felekezeti iskola előbb községivé, 
majd államivá legyen.

De nemcsak a vallásos élet emelése 
és a tanügy terén nagyok a Dósa érdemei, 
kiváló volt minden téren, résztvett köz­
ségének minden ügyes-bajos dolgában, 
ott dolgozott hová küldték, parancsolták.

Ez év június 29-én töltötte be ple- 
bánosságának 25-ik esztendejét. Fényes 
ünnepségeket akartak rendezni a tisz­
teletere, de ő azt nem engedte. Ne ün­
nepeljünk, — mondotta, — rósz idők 
járnak a magyarra. Elmaradtak az ün­
nepségek és csak a beavatottak üdvö­
zölték a szegény plébánost 25 éves 
jubileuma alkalmából.

Nagy, igazi csapás Kunszentmárton 
községre Dósa József halála. Elvesztette 
benne legmunkásabb, legönzetlenebb 
fiát. Méltán sirathatjuk őt, mert meg­
érdemli könnyeinket, megérdemli, ha 
gyászoljuk, mert tetőtől-talpig igaz em­
ber volt.

S ha az is. talán megérdemeljük. Mj ma­
gyarok nem tudunk akarni. Más nemzet el­
söpörne, kidobná testéből a nemzeti eszmé­
vel ellentétbe helyezkedő férges elemet. Mi 
nem dobjuk ki. Tűrjük az • rculcsapásokat.

És emiatt haragszik ránk az Isten ; el- 
kiildé az esőt, az árvizt, a szelet.

m. I

Hírek.

Gyermekcsere.

Árvíz.
Eljött az eső, eljött az árvíz, 
ellőttek n szelek és nagy 
Ion a romlás.

Máté 7. 27.

Haragszik ránk az Isten, végig suhog­
tatja fölöttünk büntető vesszeje sújtó csapá­
sait, reánkzuditia a háborgó elemek féktelen 
özönét; az aranykalászos vetésbe nem cseng- 
peng a kasza, nem kacag fel az aratók paj­
zán dala, nem csattog a magas meny kár­
pitján hajnalhasadtakor a pacsirta-ének, nincs 
élet a mezőn, sehol, semerre, mert „eljött az 
esi-, eljöttek a szelek“.

Ez a magyar sorsa. Küzdeni, minden 
crömegfesziléssel törekedni egy ismeretlen 
nagy cél felé s amikor már a révbe kép­
zeli magát, amikor az élet tündérszigete csak 
egy hajítás tépett hajójához, akkor feltámad 
az orkán és ragadja magával, vonszolja el- 
lenállhatlanul, messze, a nyomor, az éhség, 
a megvetettség siralmas világába, az élet­
boldogságról álmodó magyart.

Sújt az Ur. kegyetlenül sújtja ezt az 
Ínséges hazát. Alkotmányos szabadságunk 
ezer évig építgetett bástyavárát örült rajon­
gók által leróniboltatá, láncot veret a szár­
nyas gondolatra, viztengert bocsát a gazdag 
vetésre . . . Mindenütt zuhog az eső, sikolt 
a vihar, bömböl az árvíz . . . Mindenütt 
csupa kétségbeesés, jaj, zokogás, siralom és 
nyomorúság . . . Erdélyt elvitte az árvíz, cl 
a nagy Alföld egy részét s hová viz nein 
jutott, rombol a vihar, a szél . . . Földönfutó 
lett megint a magyar. Semmije szegénynek.

A búza vágatlanul kint rothad, vagy 
keresztbe, asztagba zöldül ki, válik semmi­
vé. Megadta a Mindentmozgató a termést és 
szemünk láttára most veszi el, hogy annál 
égetőbb legyen az éhezők nyomora a föld­
höz ragadt, semmibe vett magyar vonagló 
vergődése.

Fekete felhők, jéggel, viharral teli, hú­
zódnak föl lassan a látóhatár fölé. Viharos 
felhők, jajh, beli siralmat hozók.

Olyan vadborus a jövő ege. Csupa felhő, 
csupa feketeség. Sehol egy reménysugár. 
Néha lobban, lobog valami fény a távol 
me»sziségbe s találgató össze-vissza kérdőn 
nézi azt a magyar. Nem tudja, villám-e az, 
vagy országa ég-e ott a Dráva Száva parton ? 
Nem tudja, mi az. csak sejti, hogy az va­
lami nagy, végzetes szerencsétlenség lehet.

Már az elmúlt tanévben meghonosítot­
tuk a gyermekcsere intézményét s szándé­
kunk azt a reánk következő tanévben széle­
sebb körre kiterjeszteni.

A gyermekcsere tudvalevőleg abban áll, 
hogy az itteni szülők a következő tanév tar­
tamára elcseréli gyermekét egy torontál- 
megyei németajkú gyermekkel, úgy, hogy az 
itteni gyermek lent Torontálban £ német 
nyelvet, a német gyermek pedig itt a ma­
gyar nyelvet sajátítja el.

Nem akarom hosszasan kifejteni, hogy 
milyen üdvös és áldásos ez az intézmény, 
hanem csak röviden utalok arra a példabe­
szédre : „mindenki annyi ember, ahány nyel­
vet beszél.“

De gondolja el minden szülő, hogy nem 
tudhatja előre, hogy a gyermekét — ha az 
majd felnő — hova veti a sors; s mily jól 
jön akkor, ha az több nyelvet is tud.

Felnőtt korban nem képes az ember 
már más nyelvet megtanulni, de a gyermek 
játszva sajátítja el az idegen nyelvet.

Példa erre a tavaly itt elhelyezett sváb 
gyerekek, akik az alatt az egy év alatt telje­
sen megtanultak magyarul.

Ezért a gondos és előrelátó szülő, aki 
gyermeke valódi érdeket szivén viseli,módot ad 
gyermekének, hogy az még fiatal korában 
más nyelvet is megtanulhasson, nehogy ez 
okból valaha fönnakadjon.

A józanul előrelátó sváb szülők már ré­
gen belátták ezt s Szegedet, Makót, Félegy­
házát sth. elárasztották cserével.

Tavaly a cserét itt is meghonosítottuk, 
hogy a mi polgáraink gyermekei részesedje­
nek ennek áldásaiban.

Ugyanis a vagyonos úri osztály német 
bont és francia nevelőnőt tart a gyermeke 
mellett, hogy az ez által megtanulja azt a 
nyelvet.

Ezt a drága passiót azonban kevesen 
; engedhetik meg maguknak.

Középtehetős szülők német városba ad­
ják kosztba a gyermeküket; de ez is költ­
séges, mert a havi kosztpénzt el kell vonnia 

i az itthoni családtól.
A csere a legolcsóbb, — mert a mi 

gyerekünk helyett az idegen eszik itt, — s 
mégis igy olcsón is ugyanazt érjük el, amit 
a vagyonos szülő a bon és nevelőnő tartás­
sal s illetve a másik a kosztbaadással. Sőt 
annyiban előnyösebb még a csere, mert a 
gyermek más levegőbe kerül, más vidéket 
ismer meg s igy tágul a látóköre; végre pe­
dig a sváb gyerek megmagyarositása által a 
magyar hazának is jó szolgálatot teszünk.

Felkérjük tehát az érdekelt szülőket, hogy 
jelentsék be csereszándékukat Schóber Alajos 
igazgató urnái s mi aztán a cserét megcsi­
náljuk. Tanácsos a bejelentést rövidesen meg­
tenni, hogy már auugusztus elején mindenki 
tudja, hogy hova megy.

Felkérünk ezenfelül minden érdeklődőt, 
hogy hazafias és üdvös szándékunkban pro­
pagálás által segítségünkre legyen.

Kauten Miklós

Kunszentmárton, július 20.

f Dósa József halála.
Váratlanul érte a kunszentmártoniakat 

Dósa József plébános halála. Senki sem hitte, 
hogy az erőteljes ember ilyen hamar befe­
jezi "pályafutását. Az évvégi iskolai vizsgála­
tokat még ő vezette viruló egészségben. Ju­
lius elején meghűlt, de azt is kiheverte. A 
69 év terhe, meg az asztma nehezedtek rá 
és talpra állni bizony már nem tudott.

Jó kedélyét halála órájáig megőrizte. 
Csütörtökön egész nap a kertben sétált és 
jóízűen megvacsorázott. Éjjel 11 órakor or­
vosságot vett be, majd elaludt. Éjjel egy 
órakor köhögni hallották hozzátartozói, be­
mentek szobájába, az orvosságos pohár a 
földön hevert, — azonban benne már nem 
volt lélek. Akkor szállt ki magasztos lelke, 
mikor ápolói bementek hozzá.

Dósa József plébános halála mély gyászba 
ejtette a kunszentmártoniakat. Sajnálja, si­
ratja mindenki az áldott, jólclkti papot. Min­
den középületre kitűzték a gyászlobogót, 
emberek, asszonyok gyászba öltöznek és úgy 
zarándokolnak el szeretett plébánosuk ko­
porsójához.

Egész nap zugnak a harangok, halottja 
van Kunszentmártonnak. Meghalt a jó lel­
kiatya.

Temetése ma délután 5 órakor lesz. A 
temetést dr. Uhlár István pápai praelátus, 
szentesi plébános végzi nagy papi segédlet­
tel. Bene Mihály mesterszállási plébános pe­
dig a bucsu-beszédet fogja tartani.

Dósa József halála az egész vármegyé­
ben nagy részvétet keltett. A részvéttáviratok 
özöne érkezik a plébániai hivatalhoz és a 
családhoz.

A plébánia ügyeinek vezetését Csetko- 
vics Miklós első káplánra hízta az érsek.

A szeretett plébános haláláról kiadott 
gyászjelentések szövegét az alábbi sorozat­
ban, szóról-szóra közreadjuk. íme:

«A kunszentmártoni alesperesi kerület pap­
sága szomorodott, de Isten akaratán megnyugvó 
szívvel jelenti, hogy szeretett oltártestvére idősb 
Dósa József kunszentmártoni plébános megye- 
bizottsági tag életének 69-ik, áldozó papságá­
nak 43-ik évében folyó hó 18-án éjjel 1 óra­
kor rövid szenvedés után, az Ur Jézus vigasz­
taló kegyelmeivel megerősítve visszaadta lelkét 
Teremtőjének. Földi maradványait július 20-án 
vasárnap d. u. 5 órakor helyezzük a feltáma­
dás boldog reményében, a kunszentmártoni sir- 
kertben pihenőre; az engesztelő szentmiseáldo­
zatot pedig július 21-én, hétfőn, mutatjuk be 
elköltözött drága lelke üdvéért az Egek Urának. 
Kelt Kunszentmárton, 1913 évi július 18. Az 
örök világosság fényeskedjék neki!

*

1 Kunszentmárton község képviselőtestülete
mint a kegyúri jog képviselője, fájdalommal 
tudatja, hogy szeretett plébánosa: főtisztelendő 
idősb Dósa József községi képviselő, állami el. 
iskolai elnök, megye-bizottsági tag, életének 
69-ik évében, f. hó 18-án éjjel 1 órakor, rövid 
szenvedés után elhunyt. A megboldogultat 1913. 
július hó 20-án délután 5 órakor fogjuk a 
kunszentmártoni alsó-temetőben örök nyugalomra 
helyezni. Kunszentmárton, 1913. július 18. 
Nyugodjék békességben!

Az összes rokonság szomorodott, de a 
jóságos Isten kifürkészhetetlen végzésén meg- 
nyugvó szívvel jelenti, hogy szeretett rokonuk 
idősb Dósa József a kunszentmártoni róni. kath. 
egyház plébánosa, megyebizottsági tag, a hely­
beli áll. elemi iskolai gondnokság elnöke, köz­
ségi képviselőtestületi tag, folyó hó 18-áu éjjel
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1 órakor n">v:,l szenvedés után, az Ur Jé/us 
vigasztaló kegyelmeivel megerősítve, visszaadta 
lelkét Tiívmlójéiick. Földi maradványait július 
20-án, vasárnap délután 5 órakor helyezzük a 
feltámadás boldog reményében a kunszentmár­
toni alsó temetőben levő családi sírboltba p - 
benőre; az engesztelő szentmiseáldozatot pétiig 
július 21-én, hétfőn ajánljuk fel drága halottunk 
lelke üdvösségéért. Kunszentmárton, Idl'd, évi 
július 18. Imádkozzunk, hogy az Ur maga le­
gyen nagy jutalma az ő Ilit öreg szolgájának I •

Áthelyezés. Szmrecsányi Lajos egri 
érsek Szlovacsik János kunszentmártoni első 
káplánt Aldehidre adminisztrátorrá nevezte ki, 
helyébe pedig Gulyás István aldcbrői adminisz­
trátort helyezte át Kunszentmártonira.

— Községi közgyűlés. Kunszentmár­
ton község képviselőtestület 1913. július hó 21. 
napján, azaz hétfőn délelőtt 10 órakora község­
háza tanácstermében rendes közgyűlést tart a 
következő tárgyakkal; A pusztatenyő kunszent­
mártoni h. é. vasút r.-t. 1912. évi üzletévről 
elöljárósága jelentés. A vermek helye haszon- 
bérbeadása tárgyában megtartott árverésről jelen- 
tés. A kir törvényszék értesítése Bakóezy István 
kir. törvsz. bírónak, mint a kunszentmártoni 
arányoritási perben hozott bírói egyezség végre­
hajt« jának áthelyezése tárgyában. Az 1911 év­
ben előlegezett hitoktatói dijaknak visszatérítése 
tárgyában jelentés. A kunszentmártoni határban 
levő s a közbirtokosságtól kapott ingatlanoknak 
értékesítése tárgyában clőljárösági jelentés. Bi­
zalmi férfiak kiküldése az 1913 évi adókivetési 
tárgyalásokra. Az 1914 évi községi közmunka- 
költségvetés és előterjesztés a kftzmtmkamérvé- 
nek és vakság árának megállapítása iránt. 
F. Molnár Istvá . kérelme 1913 évi kéményadó 
tartozásának helyesbbitcse iránit. Borital es hús 
fogyasztási adó beszedési jognak tijabbi 3 évre 
leendő megváltása tárgyában előterjesztés és a 
megváltási tárgya asra megbizottak kiküldetése. 
Zsidói János vágóhíd tisztító kérelme fizetés 
felemelés iránt. Nédó Mihály kérelme két kis­
korú unokája részére havisegély megszavazása 
iránt. Özv. Kiss Józsefné Bo"i Erzsébet kérelme 
havisegély iránt. A hordójclző hivatal építése 
alkalmából a felügyelettel megbízott mérnök 
részére liszleleldíj megszavazása iránt előter­
jesztés. Bemutattatik a régi virágkertből ifj. 
Tomonyicka Józsefnek eladni szándékolt ház­
helyre vonatkozó adásvevési szerződés. Rostás 
Mária községi illetőségének tárgyalása. Özv. 
Farkas Istvánná Sindely Veronika községi illető­
ségének tárgyalása. Szécsényi-ulc.t kinyitása iránt
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Fogaim.
Irta : Nagy Zoltán.

Mindenekelőtt előre bocsájtom, hogy ne­
kem harmincnégy fogam volt. Ebből még most 
is meg van harminchárom. Tehát még mindig 
több egy gyei mint más becsületes embernek.

Vájjon miért ? kérdi nyájas olvasóm.
Azért, hogy több fájjon.

Egyet még akkor kihúzattam, mikor „kis­
korú" voltam. Még pedig igen sajátszemen. 
Elmondom.

Egy szép nyári délután, mikor a nap 
vakitóan szórta sugarait, mikor a dalos madár­
kák fiiibeniászóan trilláztak, mikor a szellő a 
zizegő lombok között bűbájosán suttogott, akkor 
jajgattam én keservesen egy meglódult fog 
miatt, amely mozgott ugyan, de jószántából 
kiesni nem akart.

Látja kocsisunk, az öreg Miklós bácsi, 
hogy mennyire oda vagyok s részvevőén kérdi.

— Miért ri ifim ?
— Jaj Miklós bácsi, mozog a fogain, de 

nem akar kijönni.
— Hát a fogának tetszik fájni ?
— Dehogy tetszik. Nem tetszik, de azért 

mégis fáj.
No mindjárt segítek én rajta. Üljön le 

ide a földre, oszt’ kösse a fajós fogára ezt a 
madzagot.

Úgy teltem, amint az öreg mondta. Leül­
tem a földre s lemadzagoltam a fogamat.

Az öreg bement az istállóba. Kivezetett 
egy lovat, mellém állította, a madzag végét a 
ló farkára kötötte s a kezében levő ostorral

előterjesztés. Hegedűs Lukácsot érdeklő utca­
szabályozási ügyben előterjesztés.

Uj lap. Szolnokon, „Független Lap" 
címmel uj politikai lap indult meg Iliid Vik­
tor szerkesztésében. A „Független Lap“ he­
tenként kétszer, csütörtökön és vasárnap 
jelenik meg és Kossuth Ferenc politikájának 
a terjesztője.

Tűzoltók mulatsága. A kunszent­
mártoni önkéntes tűzoltó-testület augusztus hó 
10-én a felső-temető melletti Erzsébet-ligetben 
mulatságot rendez. A tűzoltók erre az. alkalomra 
az Erzsébet-ligetel átalakítják, l esz népünnepély, 
tűzijáték és mindenféle Kimszenlmártonban még 
ismeretlen különlegességek. Már eddig is óriási 
az érdeklődés a tűzoltók mulatsága iránt, de az 
érdeklődés még nagyobb lesz, ha a közönség 
megismeri a népünnepély műsorát. Ez a mulat­
ság azért is érdekes lesz, mert ez az első az 
Erzsébet-ligetben és Így a tűzoltókra hárul a 
feladat, hogy az Erzsébet-ligetel felszenteljék. 
A programot legközelebbi számunkban közölni 
fogjuk.

Hirdetmény Kunszentmárton köz­
ség elöljárósága, a Kunszentmárton község hata­
rában az 1909. évi V. t.-c, értelmében végre­
hajtott uj osztálybasorozás ellen benyújtott fel­
szólalásokra a földadó-bizottság által hozott 
határozatokat magában foglaló 2. sz. felszóla­
lási jegyzéket 30 napi, a mai napon kezdődő s 
az augusztus hó 15-én végződő közszemlére 
tette ki. Erről az érdekeltek azzal értesiltetnek, 
hogy a megyei földadó-bizottság netalán sérel­
mesnek tartott határozata ellen augusztus hó 
15. napjáig Böszörményi Pál pénzügyi titkár, 
megyei földadó-bizottsági előadónál (Szolnok, 
Damjnnich-tér) íeljebbezéssel élhetnek. A fe- 
lebbezés joga megillet minden földadófizető 
érdekeltet. A felebbezések indokolaudők. Álta­
lánosságban tartott leli Éhezések érdemlegesen 
nem tárgyaltainak.

— A „mészáruaitó részvénytársu­
lat" felszámol, miért is a felsőgallai és mis­
kolci égetett meszel ezentúl a Magyar Általános 
Kőszénbánya Részvénytársulat (Budapest. V. 
Zoltán-utca 2.) közvetlenül árusítja.
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egy nagyot vágott a lóra. A ló hasba rúgott, hanem 
azután nagyot ugrott s a fogamat is elvitte. 
A kúra elég drasztikus volt, de használt.

Megmaradt azonban még harminchárom 
fogam. Elég ez is tökéletesen.

Nem is képzeli, akinek egészséges fogai 
vannak, hogy mily borzasztó csak egy rossz, 
foggal is bírni.

Tessék most ezt a liorzasztóságot harminc­
hárommal megsokszorozni. Harmincháromszo­
ros borzasztóság jön ki belőle.

Tökéletesen elég volna arra, hogy öngyil­
kossá legyek, de minthogy tagja vagyok egy 
erkölcsiiemesitö egyesületnek, melynek alap­
szabályai tiltják az öngyilkosságot, ez utón nem 
szabadulhatok meg a rossz fogaim okozta 
fájdalomtól.

Nem csekélység ám az — kérem alásau 
mikor teszem azt, mind a harminchárom elkezd 
egyszerre fájni! Tessék csak megpróbálni !

Az alsó sornak a hideg, a felső sornak 
pedig a meleg árt. Levest, főzeléket nem elle­
tem, mert meleg, sört nem illatom, mert hideg. 
Azt pedig mindenki tudja, hogy a leves hide­
gen, a sör melegen nem jó.

Hússal szintén nem táplálhatom magamat, 
mert ennek megöléséhez nem elég erősek a 
rágó eszközeim.

Egyetlen táplálékom a frissen fejt tej. Ez 
se nem meleg, se nem hideg. Csak langyos. 
Rágni sem kell.

Miért nem gyógyittatom a fogaimat! ?
Hiszen a tömjéntől kezdve az ausztráliai 

fogkivonatig mindent megpróbáltam már, de 
hiába, hiába.

Garázdálkodó csendőrök Nem
lep meg bennünket az a hir, hogy a ti sza­
ki! rli csendőrök július hó 12-én össze-vissza 
vertek egy szerencsétlen elmebeteg embert, 
egy szemernyit se lep meg, mert hozzá va­
gyunk a csendőr urak részéről az ilyesmihez 
szokva. Az esel a következő: Bállá Zsig- 
mond tiszakürti lakos, akiről köztudomású, 
(csak a csendőrség nem tud róla) hogy el­
mebajos, július hó 12-én Molnár Lajos ál­
landó felügyelőjével elment a borbély-műhely 
elé. Molnár bement nyiratkozni, ő pedig ki­
vid maradt, bár ne maradt volna, mert arra 
jött két tiszakürti csendőr, akire —- (ívűitek 
módjára — B illa Zsigáimul megjegyzést tett. 
A megjegyzésre a két csendőr agyba-főbe 
verte Ballát, balkarját átszűrték úgy, hogy a 
szerencsétlen súlyos sérüléseket szenvedett. 
Ez mind világos nappal és Európában tör­
tént. Bállá Zsigmondiig a tiszakürti csendő­
rök szerencsétlen áldozatát, a szolnoki köz- 
kórházba szállni,tták.

— Thierry A. gyógyszerész bal­
zsama és Centifoliakenöcse. l őkép nyá­
ron utazások és túrákon kitünően beváltak ezen 
közismert, megbízható szerek. A nagy melegben 
oly gyakran előforduló gyengeség! rohamok és 
ájulásoknál elsőrangú segítséget nyújtanak. A 
gyümölcsidényben gyakori kuli ka görcsök, emész­
tési zavarok és Ilii léseknél mindenkor bevált 
szerek. A kenőcs megfizethetetlen értékű sebesü­
lések, zuzódások, daganatok stb. ellen és minden 
háznál kéznél legyen. Ne fogadjunk el tehat 
értéktelen fluidokat s forduljunk rendeléssel 
Thierry A. gyógyszerészhez, Prcgrada, Rohitsch 
mellett.

Megszökött gyermekek. Rend­
őrségünk megkeresést kapott, hogy a szegedi 
gyermekmenhelyről a hódmezővásárhelyi szem­
kórházba gyógyítás végett elhelyezett Panzer 
Arzén 14 éves gyermek három társával folyó 
hó 9-én megszökött. Rendőrségünk folyó hó 
18-án Panzer Arzénl Kunszenlmárfonban el­
fogta, ki azonban társairól felvilágosítást adni 
nem tud. Panzert tegnap visszavitték Hódmező­
vásárhelyre.

Népfelkelők szemléje. Az idén a 
népfelkelők szemléje elmarad és így jelentkezni 
sem kell.

íí

Milyen kin azt nekem látni és hallani, mi­
kor valaki valamit jóízűen ropogtat.

Oh, hogy szeretném egv kalapácscsal min­
den fogát kitőrdelui, hogy ne büszkéikedltessék 
úgy velők.

Hát még mikor valami erőmiivész mázsás 
súlyokat emelget a fogain! Ez esik csak vég­
telenül rosszul!

Ha már bejött az egyenlőség, miért nem 
jött be a fogak közé is? Miért nincsennek 
nekem olyan jó fogaim mint másnak, vagy 
miért nincsennek másnak is olyan rosszak, mint 
nekem ?

Néha a véletlen hatékony gyógyszert juttat 
a kezembe.

Például a midikor is elkezdtek fájni. Előbb 
csak szólóban egy. Aztán duettben, quartettben 
végre fisharmóniában mind a harminchárom.

Fölséges mulatság volt. Kéjes gyönyörér­
zet futotta át egész valómat. Mintha minden 
fogamba egy ördög bujt volna, mely prüsz­
kölve, bömbölve igyekszik kiszabadulni.

Van egy sereg medicinás üveg a mosdó­
mon. Fenékig üríteni mind, nem használ. A 
fogaim csak fájnak, sőt ama bizonyos -ördög 
már köhög is.

De még egy üveget találálok, amely eddig 
szerényen a sarokban volt meghúzódva. Fölhaj­
tóm . . . s vége a fogfájásnak. Mintha elmet­
szették volna.

Ezután nyugodtan aludtam át az éjszakát.
Reggel ezekkel a szavakkal költ fel a fele­

ségem :
— Hová tette a Margitka szemvizét ?

(Folytatjuk.)
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— Vigalom. A csópai Ipartársulat f. 
hó 27-én, Palotai József vendéglőjének ösz- 
szes helyiségeiben, a római katholikus tem­
plom festése javára I korona belépődíj mellett 
táncvigalmat rendez.

— Borital és húsfogyasztás! adó.
A kir. kincstár és Kimszcntmárton község kö­
zönsége között az állami borital és Imsfogyasz- 
tási adóbeszedési jogának megváltása tárgyában 
kötött szerződés a folyó év végevei lóján A 
kir. pénzügyigazgalóság 29.288/111 913. szánni 
rendelete szerint ezen adóknak az 101*1, illetve 
1915. és 1916. évekre való biztosítása iránt az 
egyezkedési tárgyalás a községházánál július ho 
23-án (a jövő héten szerdám) d. e, 0 órakor log 
megej telni.

- Az államvasut figyelmeztetése
Az államvasul igazgatósága felhívja a birtoko­
sokat, hogy a vasúti pályatesttől 100 méteren 
belül szalma, vagy egyéb kazalokat ne rakjanak-, 
mert ha tüzeset támad, azért felelősseget nem 
vállal.

— Csontképződési és Idg/ísi nehéz­
ségeket nem szenved át az. a csecsemő, kinél 
az elválasztás pillanatától kezdve a Phosphalme 
Faliercs-t használják tápszer gyanánt. Mi mar 
minden gondos anya egyetlen <" hajtása gyer­
mekét az elválasztás idejétől kezdve csakis e 
világhírű kitűnő gyermektápszerrel etetni, mert 
a Phosphatine Falieres nagyon könnyen emészt­
hető, igen kellemes izii, I doboz 3 korona 80 
fillér minden gyógy tárban.

A Körös. Szűnőfélben a veszed lem, 
a Körös vize apad. Tegnap mér 7 mm. 33 
cm. volt a vízállás. Fia az. apukT. igy halad, 
akkor a kiöntött területek ham ivó n i felszaba­
dulnak a viz aló1.

Repülőnap Szarvason Múlt szá­
munkban jeleztük, hogy Székely Mihály 
szarvasi születésű aviatikus olt 'elszáll,mi fog.
A felszállásból azonban a nagy szélvihar 
miatt nem lett semmi. Ma délután 3 órakor 
fog felszállani Székely Mihály, ha ugyan is­
mét nem fog valami akadály kő bejönni.

Birtokváltozások. A kunszent­
mártoni kir. járásbíróság telekkönyvi osztá­
lyánál az elmúlt héten a következő birtok­
változások jegyeztettek be: Bállá Antal és 
neje megvették Bognár József házát 1700 
koronáért. Glück Adolf és neje megvették 
Bcnkc Fcrencz házát 3600 koronáért. Szaszkó 
Elek és neje megvették özv. Tóth Jánosné, 
Nyilas Katalin házát 1000 koronáért. Bállá 
István és neje megvették özv. Selebh Sán- 
dorné házát 5000 koronáért.

— Kivonat az anyakönyvböl.
Kimszentmártonhan 1013. július 12-től július 
19-ig születtek: Lázi Ilona, Holló János.

Házasságot kötöttek: Joó István János és 
Molnár Ida, Nagy Ferenc és Gulyás Julianna.

- Elhaltak : Özv. Apadi jánosné Berki) Teré­
zia 83 éves, Ipaes Józsefné Kanyareez. Apolló 
h5 éves, Dósa József 60 éves.

A cséplési idényre teljesen uj

kölcsön zsákok
kaphatók

Hegedűs Lukács

régi vásártéri üzletében.

Kellő, esetleg három szobás utcai lakás 
szeptember hó 1-tól kczdodolcg

haszonbérbe kiadó
Kiss Péter helybeli úri szabónál Balfhyányi- 
ulca 73 szám. Ugyanott egy szorgalmas 

fiú tanulóul felvétetik.

Szántó Albert gyalul lakosnak

115 m. hold tanyaföldje
cm- tagban haszonbérbe kiadó. Cint : Szen­
tes, Széchenyi-utca 78, és esetleg a helyszínen.

Bozóky Álmos kunszentmártoni vas- és fü- 
szerkereskedő üzletében egy, legalább is 1 -2 

polgári iskolát végzett fin

t a unióul
felvétetik.

A helybeli postahivatalnál 4 polgárit végzett 
leány, avagy fin

gyakornokul
felvétetik.

Hirdetéseket

LEGERŐSEBB
LEGJOBB

TŰZBIZTOS
ASBEST 

PALA

PÁRKÁH/(ESZTERCOM/H)

gyári LERAKAT: Kunszentmártonban,
IFJ. TOMONYICKA JÓZSEFNÁL

mérsékelt díjazás melleit közöl 
lapunk kiadóhivatala. Piactér.

Uj
akatos műhely

Alulírott értesítem Kun- 
szentm,írton község 

mélyen tiszteli közön­
ségéi, hogy helyben, 
Király-idea 933 sz. alatt 
a mai kor igényeinek 

teljesen megfelelő

lakatos 

műhelyt

.élesítettem. Elvállalok 
szakmámba vágó min­
dennemű munkál és 
pedig gazdasági gé­

peit, varr gépek, 
mérlegek re ni > válását 

és épületmimkák 
újonnan előállítását ki­
fogástalan pontosság­
gal és olcsó ar mellett.

Tisztelettel kérem a 
nagyérdemű közönség 

szives pártfogását.

Tisztelettel
Papp Albert

lakatos-mester, 
Kunszentmártonban.

THIERRY A. GYÓGYSZERÉSZ BALZSAMA

r[ICH DIEN]

Utolérhetetlen hatású tüdő- és mellbetegsegeknél, enyhíti a ka w rp_ 
szünteti a fájdalmat okozó köhögést. Torokgyuladast, re 8 :.rcs ^ 
bajokat megszüntet, valamint lázi, különösen !°. ,ial‘v,,aigy tisztítja a vc- 
kólika ellen. Oyógyha ásu aranyér és altesti batitalmakna , J 
séket, étvágygerjesztő, elősegíti az emésztést. KitűnőenRévait 
odvas fogak, szajbíí/.ncl, va amint az összes száj- es tog g s llat.-isu 
fögés ellen, megszünteti a száj-, vagy gyomortol, eredő )á7(ól

Allein echter Balsam

(
aus der Schufiengel ApoifnW
A Thierry m Pregrada

bei RoMluh Sauerbrsns ^

nősen influenza, kolera, ' agy más járványoknál kezne gy
Írjunk: Thierry A Őrangyal-gyógytárának, Pregrada, 

Rohitsch mellett.
12 kis, vagy 6 dupla, vagy 1 nagy specialiiveg 5.60 korona.

Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedmény.

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi Centifolia-kenőcse.

Cirbusz Józsefnél
gazdasági sserszámok vannak 
eladók. Kocsi-borona, vontatómasina, 

eke, lajt, kocsi stb.

tiltás, reketies, emlokcinenyecies men. uroane, icuuii muatv, .
végtagok, csontszií, fekélyek, ütés, szúrás, lövés, vágás, vagy zuzodas áltál z 
okozott sebeknél kitűnő gyógyhatású szer. Idegen testek eltávolítására, mint: 
üveg, szálka, por, serét, tüske stb. kinövések, knrbunkiihis, képződmények, ^ e
valamint rák ellen, féreg, rothadás, körömgyülés, hólyag, égési sebek, hosszú ,« 
betegségeknél előforduló fölfekvésnél, verkeléseknél, fül folyásnál, valamint 

kipálás esetén csecsemőknél stb. stb. kitűnő hatású.
2 tégely ára K 3.60 a pénz előzetes beküldése vagy utánvét mellett kapható.

Budapesten kapható : TSrök ló/sef ryógytárnhnn, valamint az ország legtöbb gyógyszertárában vhan : Hmlmayer ^ 
Seitz, Hochmeister Utódai, Radamwlta Tcstv. drognerlákbnn Bpesten kaphirt >. Almi nincs lerakat, rendeljünk kozveil

Thierry A. Őrangyal gjógysKcrtárából, Pregrada, Rohitsch mellett.
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Egy jó karban lévő

cséplőgépgarnitura
jutányos áron eladó. — Értekezni lehet és meg­
tekinthető a tulajdonos Cscux Imre állatorvosnál 

Csongrádi m.

Sí FOSS ISTVÁN Király-(Zsincr) utcában 
lévő Tóth Mátyás-féle

háza
szabad kézből örök áron eladó. Értekezhetni 
ö/.v. Sipos Istvannéval az eladó háznál.

minőségű falitéglát
és

fedélcserepet
napi áron szállít bármily 

mennyiségben

Kunszentmártoni Köz­
ségi Téglagyár.

Farénczy József.

Gazdák figyelmébe 1
A gazdaközönségnek bátor vagyok aján­

lani a legmérsékeltebb árakon a raktára­
mon lévő

zsákokat, víz­
mentes ponyvát

mindenféle méretben,

íéie viÖiífi Manilla kévekötelet,
a csépléshez

kitűnő minőségű t-sö osztályú

porosz szenet.
Kiváló tisztelettel

BERTA JÓZSEF
fííszerkereskedö Kimx/entmárton, Kossuth L. utca.

Egyben bátor vagyok téli szükségletre 
előjegyzésre ajánlani hasáb cs fűrészelt fát, 
porosz és belföldi I. oszt. salgótarjáni 
szenet, a legolcsóbb napi árun.

üzlethelyiség
a Mátyás-király-ntethan (volt Y.Visz Ignácz-féle 
házban) kí:ni>.. Bővebb értesítést ad a Schiffer 

Jakab l'iai cég.

/fényképészet ^
Tizenöt éve Kunszentmávtonban 
jj hírnévnek örvendő fény­
képészeti műtermem most újon­
nan van berendezve. Ugyanis 
ott a legjobb kivitelű fényképek 
készednek és pedig, szalon-, 
táj-, csoport és színes képek. 
Valamint sírkőbe poreellánra 
égetett képek, úgyszintén

életnagyságul képek
a legjobb kivitelben.
Tisztelettel

Sáray Szabó Albert

Ü zlet-áthelyezés.
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség szives tudomására hozni, hogy 

Kunszentmávtonban a községháza átellenéhcn 20 év óta fennálló

cipész üzletemet
saját házamban, vasut-utca 574. szám alá — a postahivatal átél lenében 
helyeztem át.

Raktáron tartok férfi, női és gyermekcipőket a legjobb kivitelben és 
legjutányosabb árakban, — mint eddig, úgy ezután is mindenkor a legjobb 
anyagokból előállítva. Kérem a mélyen tisztelt közönség szives pártfogását továbbra 
is fentartani.

Magamat a nagyrabecsült közönség szives pártfogásába ajánlva, vagyok
kiváló tisztelettel

Ka kuk Matuzálem
mi és túli cipész.

fényképész.

■Li.l uLuk.tiJÁAui.i I

„VARAZSFUVOLA.“ I

- - —SMr,A\
' H úi/jic i íi „ 

t/mpuiÁutü/ih
eunsifes r ez

Bárki egy óra 
alatt megtanul­
hat rajta játszani. 
A Varázsfuvola 
rendkívül kelle­
mes 20 acél trom­
bita hanggal és 
4 erős bőgővel 
van ellátva. Dí­
szes kivitelben, 
kotla füzettel, da­
lokkal, tokkal, 

ajándékkal együtt 
csak 4 korona. 
Csakis Wagner

Hangszer Király"
országszerte elismert legolcsóbb hatigszeraru- 

házában kapható.
Budapest, József-körut 15. Gyorsító műhely 

Kérjen fényképes hangszerárjegyzéket.

n r r ítwtt T v-rvrrnTmuTHTrrr’Ti'T’TT Tyrrrrrm rrwrr,V

DJ GAB0MABEVASARLAS1
ÜZLET!

Back Bernát Fiai szegedi 
gőzmalom r.-t. gabona- 
bevásárlási kirendeltsége
Kunszentmártoniban, a Tóth Márton-féle 

házban, a hídfőnél,

gabonabevásárlási üzletét
megnyitotta.

Bodzás József és Fia
ÉPÜLET- ÉS BÚTORASZTALOSOK, 
KIJNSZENTMÁRTON, SZÉCHENVI-UT.

\an szerencsénk a nagyérdemű kö­
zönség szives tudomására hozni, hogy .

asztalos műhelyünket
I hentesen megnagyobbítottuk, ahol min­

dennemű

Épület- és butormunkákat,
ugjvbb kivitelben és legpontosabban 

fé-zitünk. Kérjük a nagyérdemű kö­
zönség további nagyrabecsült pártfo­
gását. s maradtunk kiváló tisztelettel
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KISS ISTVÁNNAK a Jaksorban levő

10 köblös földje,
lanyaépiileflel eladó. Értekezhetni a tulajdo­
nossal Kunszentmárton, Mátyás király-u. I 299. sz.

Eladó föld.
A szentesi határban Szépe Lajos örököseinek 
Királyság 4. szánni (Jurinák-lele földből való)

97 hold tanyaföldjük
örök áron eladó. — Értekezni lehet Szentes, 

Kisér-ut 54 szám alatt.

Füszerüzletberendezés
egész jókarban,

eladó.
Cint a kiadóhivatalban.

2089/tk. 1913.

Árverési hirdetményi kivonat.
Tropa Mihály és neje Szakállas Mária vcg- 

rehajtatónak, bállá Lajos és neje lialia Vero­
nika végrehajtást szenvedettek elleni végrehaj­
tási ügyében a kérelem következtében a végre- 
liajási árverés 74 korona 85 fillér tőke, ennek 
1913. évi február hó 25-től járó 5 °/o kamata, 
18 korona 00 fillér és a még felmerülendő 
költségeknek, úgy a csatlakozott végrehajtatok 
és pedig: Kiss M. József 469 korona 46 fillér 
tőke és járulékai, Orovec János 288 korona 
tőke és járulékai, Weisz-Tcstvérek 374 korona 
15 fillér, Szolnoki Kereskedelmi Részvény- 
társaság 44 korona 28 fillér, Horpácsi Gergely 
74 korona, E. Varga Mihály 384 korona tőke 
és járulékaiból álló követeléseinek kielégítése 
végett az 1881. évi 60. törvénycikk 144 §-a 
alapján és a 146 §. értelmében a kunszentmár­
toni kir. járásbíróság területén levő, Kunszent­
márton községben fekvő és a kunszentmártoni 
2254 számú betétben A j I sorszám, 337 
helyrajziszám és Bállá Lajos s neje Bállá Ve­
ronika végrehajtást szenvedettek nevén álló ud­
var és két gazdasági épülettel ellátott bel tel ki 
házra 1312 koronában ezennel megállapított 
kikiáltási árban következő feltételek mellett el­
rendeltetik :

1. Az árverés megtartására határidőül 1913 
évi szeptember hő 16-ik napjának délelőtt 
9 órája tűzetik ki a kir. járásbíróság árverési 
helyiségében.

2. Ezen árverésen a fent körülirt ingat­
lanok a kikiáltási ár kétharmadrészén alól nem 
fognak eladatni.

3. Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan kikiáltási árának 10 °/o-át készpénzben, 
vagy az 1881.60. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. november 6-án 3333. 
sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni és az 1908. 41. t.-c. 25. §-a értelmében 
az, aki a kikiáltási árnál magasabb Ígéretet 
tesz, ha többet ígérni senki sem akar, köteles 
nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint meg­
állapított bánatpénzt az általa ígért ár ugyan­
annyi százalékáig kiegészíteni, mert ha ennek 
eleget nem tesz, ígérete figyelmen kívül marad 
és az árverésben, melyet haladéktalanul foly­
tatni kell, részt nem vehet.

Kunszentmárton, 1913. június hó 19. ilr. 
Pokomándy s. k., kir. jbiró.

A kiadmány hiteléül: Dotlánszky,
kir. tkvvezető.

FELE

*e§bevált GYERMEKIISZT

V.

a fedj óbb és le
9 JBÍ Z1 K1.80 MINDEK BYÚ íYSZEfiWflBAH és ORODERÍn»™. 

óbsdobcüt ingyen küld: HENRI HESnÉ.Mtnl.Bibtnft ss
üflM--------- I

Egy jó családból való fiú helyből, eset­
leg vidékről

kereskedő tanoncnak
azonnal felvétetik. — Úgyszintén egy jobb 
családból származott leány, aki már fűszer- 
üzletben alkalmazva volt, esetleg akarna üz­
letbe lépni, az állást betöltheti. Az érdeklő­
dők felvilágosításért forduljanak

Berta József
fűszer- és vegyes-kereskedőhöz, Kunszentmárton.

Értesítés.
A t. közönség szives tudomá­

sára hozzuk, hogy sikerült nagyobb 
mennyiségű elsőrendű

bükkhasáb tűzifát
szereznünk és azt a Körös-parton 
kiölezve árusítani fogjuk. Áraján­
lattal szívesen szolgálunk, előjegy­
zéseket már most is elfogadunk.

Egyben jelezzük, hogy fűrész­
telepünkön puha

hulladékfa ölenként 24 
koronáért kapható.

Kiváló tisztelettel

WEISZ TESTVÉREK
fakereskedők.

3

Tisztán
és világosan úgy kérje és 
fogadja el, ha szappant vesz 
hogy

KOLOZSVÁRI 
(HEINRICH-féle) 

Glycerin szappan 
Tojás 
Mandula 
Márvány

A kolozsvári gyógyszappan-gyár 
azért lett világhírű, mert a leg­
drágább és teljesen ártalmatlan 
anyagból készíti szappanait.

]Aratásra és cséplésre!
Szilva-pálinka 140 kor. 
literenként. Saját főzésit 
seprű-, törköly-pálinka, 
rum, bor, hordós és üve­
ges sör, valamint sza­
lonna és elsőrendű po­
rosz kőszén a legol­
csóbb ár mellett kapható:

Gseuz Kálmán
kereskedőnél, Kunszentmárton.

figyelmébe ajánlom, hogy az elismert kitűnő minőségű

ALFA KERÉKPÁROK
tcr-i’íKjv-

egyedárusltását képviselem,
kizárólag

■ :i rí#

Kunszentmárton és környékére tehát |W 
ezen gyártmányú kerékpárok ** 

csak nálam kaphatók.
Varrógép, kerékpár, gramniofon és lemezek gyári raktára. 
Guminik és mindenféle alkatrészek raktáron. Óra- ékszer, lát- 

szeráruk, tajtpipa és chinai ezüstáruk nagy raktára. 
Tisztelettel

DÉVAI JENŐ
KUNSZENTMÁRTON.

KOLLÁR IT
afini CMEIKAumukkompozi-OUKUntt TIŐVAL BEVONT
SZAGTALAN FjEPÉlLEHEZ

KZMüiJk: a

KOLLARIT-
BŐRLEMEZ
kaucsuk kompozitioval bevont ruganyos, 
viharbiztos és időtálló szagtalan fedélle­
mez. A jelenkor legjobb tetőfedéllemeze.

VÉGTELENÜL TARTÓS.
Régi zsindelytetők átfedésére kiválóan al­
kalmas. — Sem mázolni, sem mészlével 

bekenni nem kell.
Szolnokon kapható:

Mezőgazdasági Szövetkezetnél.

Nyomatott Wolf Dezső könyvnyomdájában Knns;entmárton.


